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　 　 　 序

“侦探小说中，最为大家所熟悉的中心人物是谁？”
“名侦探歇洛克·福尔摩斯！”
世界上所有的人都会这样说。可是，这部书的原作早

已成了英国的古典作品，有许多地方已经不适合现代人阅
读了。因此，我们根据柯南·道尔的原著，用浅显的文字予
以改写，以便大家更容易了解。

我们这部《福尔摩斯探案全集》共二十本，比过去坊间
看到的中文译本所收集的多出很多，所以其中有很多故事
是从来没有被介绍到我国来的，而且由于改写得法，读来更
为有趣。



　 　 　 福尔摩斯探案全集·少儿版１０
　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 　 谜屋

福尔摩斯
天生的侦探，因为揭开了许多奇怪案件的谜

底而享有盛名。因此，常常有人邀请他去侦察疑
难案件，其中有些非常曲折离奇，如本书中的《蓝
宝石案》、《博斯科姆比溪谷秘案》和《谜屋》。
　

　

华生
医生，最大的业余爱好就是和好朋友福尔

摩斯一起从事侦探工作，虽然不及福尔摩斯心
思敏锐，但也有良好的判断力，有时也从医生的
角度给出专业的意见。此外，他还记录过一些

案件的侦破过程，有时这个工作由他的夫人梅丽代劳。



人物介绍

彼得森
为人诚实的老头儿，在十字路口捡到一

只肥鹅和一顶旧帽子，后又在肥鹅的肚子里
发现了一颗昂贵的宝石。
　

　

布莱肯里齐
　 　 在市场上卖家禽的商贩，长了一张马脸，为
人精明，福尔摩斯假意与他打赌，从其口中获得
重要线索。
　

　

詹姆士·赖德
万国旅社的工友，蓝宝石案的证人之一，

曾找过布莱肯里齐打听肥鹅的下落，福尔摩
斯对他起了疑心。



　 　 　
　 　 　 　 　 　 　 　 　

詹姆斯·麦卡锡
博斯科姆比池塘命案死者老麦卡锡的

儿子，朋友们眼中正直善良的好青年，父亲
死于非命，他被警方锁定为头号嫌犯。
　

　

雷斯垂德
刑警队队长，头脑灵敏的警官，但在博斯

科姆比池塘命案的侦查过程中却无能为力，于
是邀请福尔摩斯前来助阵。
　

　

约翰·特纳
住在罗斯镇附近的大财主，村人眼中高

尚慷慨的人，久病不愈。女儿艾丽斯和老麦
卡锡的儿子詹姆斯青梅竹马，感情很好。
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人物介绍

佩兴斯·莫兰
博斯科姆比池塘命案的证人之一，家住池塘

附近，曾亲眼目睹麦卡锡父子冲突的情形。
　

　

维奥莱特·亨特
女家庭教师，在失业穷困之际遇到一个高

薪的工作机会，但雇主提出若干奇怪的附加条
件。在冒险前往雇主家中之前，她先来拜访了
福尔摩斯。
　

　

杰夫罗·鲁卡斯尔
桐树屋的主人，亨特小姐的雇主，体形肥

胖，看起来是个快活的人。但随着桐树屋的谜
越来越多，他给人的感觉也发生了变化。
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黑帽和肥鹅

号称名侦探的歇洛克·福尔摩斯的朋友中有一位名叫
华生的医生。这位医生经常不厌其详地向他的妻子梅丽讲
述他和福尔摩斯一同从事侦探工作的情形，都是一些离奇
古怪的案件，任何人听了都会兴趣盎然。

华生医生的夫人梅丽记录迅速，文笔流畅，她把华生口
述的侦探故事都记录了下来。本书就是她的记录中最精彩
的部分。以下是华生医生说的话：

是的，那是圣诞节第二天早晨。一早起来，我就愉快地
去拜访福尔摩斯，祝他圣诞快乐。出乎我的意料，在万众欢
腾的佳节里，福尔摩斯却心事重重地盘腿坐在长椅上。

他的右侧摆着一大摞报纸。他一边吸着烟斗，一边抚
弄着一顶放在膝盖上的黑色旧帽子。他的左侧则放了一个
特大号的放大镜和一把小钳子。

“福尔摩斯，祝你圣诞快乐！帽子哪里来的？”
“华生，你来得正好，呼！”福尔摩斯习惯性地从嘴里往
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上喷出一口烟，接着问道：“你认识彼得森老先生吧？”
“是啊，我认识他，他今年大概有六十几岁了吧！”
“你看，这顶旧帽子就是他捡到的。”
“捡到的？在哪里？”
“哈哈！就在马路上。”
“怎么又会到你这儿来呢？”我纳闷地问。
“昨天早上，它和一只肥鹅一起飞进来的。”福尔摩斯又

开始说笑了。
“你真会开玩笑！鹅呢？”
“呼！鹅嘛，说不定彼得森老先生正在吃烤鹅呢！”
“那他是怎么捡到这顶帽子的？”我认真地问道。
福尔摩斯于是把肥鹅的故事从头说了一遍。
“昨天早上，彼得森老先生经过托特纳姆法院路，他前

方不远处有一个高大的男人，右手提着一只雪白的大肥鹅，
左手拄着一根手杖，蹒跚向前。”

“然后呢？”
“那时，从十字路口的转角处突然跑出三个流氓，他们

看到那个男人手里提着一只鹅，就一起围上前去，对着那个
男人流里流气地说：‘这只鹅看来满肥的，味道肯定不错，
来，快把它交出来吧！’

“那男人不怕对方人多势众，回了一句：‘哪有这种便
宜事？’

“双方起先只是争吵，后来竟大打出手，上演全武行，其
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中一个流氓把那个提着肥鹅的男人的帽子给打掉了。
“那个男人气得大骂：‘你们欺人太甚！’说着，就挥动手

杖想制止那三人，没想到‘哗啦’一声竟把后面一间店铺大
橱窗上的厚玻璃给打破了。

“提着肥鹅的高大男人知道闯了祸，连肥鹅也顾不得，
急急忙忙地逃走了，那三个流氓看到情形不妙，也不要肥鹅
了，转眼就逃得无影无踪。

“由于当时时间还早，店里的人都还没起床，所以在争
夺肥鹅的现场只剩下彼得森一个人。

“他上前捡起那只肥鹅和这顶旧帽子，来了我这儿，问
我：‘福尔摩斯先生，你看我刚才在托特纳姆法院路捡到的
这两样东西应该怎么处理才好？’

“他这人一向正直而且一丝不苟，因此碰上这种事会想
到来向我讨教该如何处置。

“那是一只相当大的鹅，我从彼得森手中接过它来仔细
检查了一遍。那只肥鹅的右脚上绑着一张卡片，上面用蓝
色铅笔写着‘献给亨利·贝克太太’。”

福尔摩斯停下来，在烟斗里重新装上烟丝，继续说道：
“这时，我又把那顶黑帽子翻过来一看，里面清清楚楚地绣
着‘Ｈ． Ｂ．’的字样。不过，说起贝克这个姓，在伦敦何止几
千人，就是全名叫亨利·贝克的人恐怕也不下百位，想要找
到这顶黑帽和肥鹅的失主不是容易的事。所以我就要彼得
森老先生先别忙着找肥鹅的失主，不如趁鹅还新鲜时赶紧
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